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Аннотация: статья посвящена изучению развития и  реализации культур-
ной инклюзии в музеях Великобритании. Для анализа ее современного состояния 
привлекаются материалы сайтов британских музеев (Британский музей, Му-
зей естественной истории, Музей брендов, Музей Виктории и  Альберта, Лон-
донская национальная галерея) и  веб-ресурсы с  отзывами о  качестве музейных 
услуг. Результаты исследования показали, что проблемы в развитии доступной 
среды имеются даже у признанных лидеров культурной инклюзии. Современные 
британские музеи руководствуются принципами международных документов 
и показательно их реализуют, но доступ к инклюзивным услугам в разных музе-
ях Великобритании даже в пределах Лондона неравномерный. В затратном деле 
создания доступной среды приходят на помощь методы фандрайзинга, сетевое 
взаимодействие со специализированными институтами, фирмами и их кадровым 
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составом. Среди значимых инноваций институтов культуры в области инклю-
зии отмечается наличие разнообразных форм коммуникации с особенными людь-
ми, практик привлечения к реализации инклюзивных программ самих лиц с огра-
ниченными возможностями здоровья (ОВЗ), а также совместных мероприятий 
для нормотипичных и посетителей с отличиями, что воспитывает толерантное 
отношение у первых и в то же время развивает вторых. Музеи предлагают бес-
платные экскурсии для разных категорий посетителей, реализуя право равного 
доступа к культурным услугам для всех групп населения. Однако понятие куль-
турной инклюзии в музейной британской практике интерпретируется в основ-
ном в значении отношения к лицам с ОВЗ.

Abstract: this article examines the development and implementation of cultural 
inclusion in UK museums. To analyze its current status, we use materials from the 
websites of British museums (the British Museum, the Natural History Museum, the 
Brands Museum, the Victoria and Albert Museum, and the National Gallery) and online 
resources with reviews of museum services. The study’s fi ndings reveal that even recognized 
leaders in cultural inclusion face challenges in developing accessible environments. 
Contemporary British museums are guided by the principles of international documents 
and exemplarily implement them, but access to inclusive services is uneven across UK 
museums, even within London. Fundraising and networking with specialized institutions, 
fi rms, and their staff  are proving helpful in the costly process of creating accessible 
environments. Signifi cant innovations in cultural institutions in the area of inclusion 
include diverse forms of communication with people with disabilities, practices involving 
individuals with disabilities themselves in the implementation of inclusive programs, and 
joint events for both typical and disabled visitors, which fosters tolerance in the former 
while simultaneously developing the latter. Museums off er free tours to various categories 
of visitors, realizing the right of equal access to cultural services for all population groups. 
However, the concept of cultural inclusion in British museum practice is interpreted 
primarily in terms of attitudes toward individuals with disabilities.

Ключевые слова: культурная инклюзия, музей, Великобритания, музейная 
среда, доступная среда, музейная педагогика.

Keywords: cultural inclusion, museum, Great Britain, museum environment, 
accessible environment, museum pedagogy.

Понятие «культурная инклюзия» в современной науке и практике исполь-

зуется как минимум в двух значениях. Во-первых, оно служит обозначению 

процесса «включения индивида в социально- культурную среду, которое учи-

тывает его физические и когнитивные особенности, отвечает потребностям 

в культурной самоидентификации и мировосприятию, обеспечивает уважи-

тельное отношение к представителям разных культурных групп, формируя 

среди них равноправие» [18]. Это определение мало отличается от понятия 

самой инклюзии. Во-вторых, понятие «культурная инклюзия» выступает 

в качестве означающего инклюзивной деятельности в условиях учреждений 

культуры. Второе значение положено в основу названий многочисленных 
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музейных, театральных, музыкальных и иных социокультурных проектов для 

людей с ограниченными возможностями здоровья (ОВЗ), реализуемых совре-

менными институтами культуры. В рамках данного исследования разведение 

этих двух значений и установление рабочей дефиниции не принципиально, 

так как его целью является изучение инклюзивной деятельности в условиях 

учреждения культуры на примере музеев Великобритании. В исследовании 

использовались работы отечественных и британских коллег, посвященные 

анализу основных категорий и структуры инклюзивной деятельности, а также 

истории ее развития в Соединенном Королевстве. Для анализа современно-

го состояния культурной инклюзии привлекались сайты британских музеев 

и сайты с отзывами о качестве музейных услуг.

Музей в современном понимании —  это социальный институт, выпол-

няющий функцию коллекционирования, хранения, изучения и экспониро-

вания артефактов культуры, которые имеют историко- культурную, научную 

и образовательную ценность для человечества. Музей выступает значимым 

культурно- образовательным центром, несет воспитательный потенциал, 

удовлетворяет широкий круг культурно- просветительских, рекреационных 

и образовательных потребностей людей независимо от возраста, пола, проис-

хождения и особенностей. Как подчеркивают А. А. Сундиева, М. С. Стефко, 

О. Е. Черкаева, в последние десятилетия роль музея в обществе, принципы его 

работы и ценности, которыми он руководствуется, существенно изменилась 

[14]. Об этих изменениях речь пойдет дальше.

Музей сегодня также часть образовательного пространства и облада-

ет образовательным потенциалом. Образовательная деятельность —  одно 

из важных направлений работы музея, ориентированное на трансляцию 

знаний, социализацию и инкультурацию аудитории, повышение мотивации 

ее познавательной активности посредством демонстрации музейных предме-

тов и иммерсивного включения в историко- культурный или иной контекст. 

Такое погружение возможно сегодня не только в процессе привычного экс-

курсионного сопровождения процесса демонстрации памятников, но и через 

творческое соучастие аудитории в восприятии процессов, фактов и событий. 

Образовательный потенциал музея образуют способность и инновационные 

возможности этого учреждения культуры выполнять вышеперечисленные 

функции. Поэтому большое значение в его деятельности придается музейной 

педагогике, интерактивным методам и информационно- технической базе.

Существенный объем внеурочной деятельности обучающихся сегодня 

переносится в музейное пространство. Как отмечают современные педагоги, 

музей действительно способствует повышению качества обучения и воспи-

тания, благодаря инновационному подходу, интерактивным формам работы 

с аудиторией, ориентированности на широкую вовлеченность учащихся и раз-

ные категории посетителей, в том числе людей с ОВЗ. В системе внеучебной 

деятельности обучающихся любых уровней образования именно музейная 

педагогика с опорой на музейный фонд, подборки интерактивных лекций- 
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экскурсий и мастер- классов позволяет освоить некоторые предметы лучше, чем 

в условиях образовательной организации, хотя здесь по-прежнему преобладает 

наглядное обучение [4].

Существует категория людей, для обучения и просвещения которых 

в пространстве музея необходимо создание специальных условий. Помимо 

нормотипичных посетителей, способных без усилий включиться в любые 

процессы, есть люди, имеющие особые образовательные, социальные и другие 

потребности, работа с которыми требует создания таких специальных условий. 

Проблема инклюзивности затрагивает многие аспекты жизни современного 

общества. Инклюзивность подразумевает такой принцип его организации, 

когда любой человек, независимо от своих особенностей (физических, мен-

тальных или культурных), должен полноценно участвовать в жизни социума. 

Тема инклюзивности включает в себя не только помощь и сопровождение 

человека с особенностями развития, но и введение в социум с учетом его ин-

теллектуальных, физических, поведенческих и иных возможностей. Включение 

человека с ОВЗ в общество может реализовываться только посредством его 

взаимодействия с нормотипичными людьми, которое возможно в условиях 

различных мероприятий типа праздников, встреч, на занятиях основного 

и дополнительного образования, в том числе в пространстве музея. Другими 

инклюзивными культурными пространствами сегодня выступают театры, 

филармонии, музеи, галереи, кинотеатры.

Д. Митчел определяет инклюзию как общественную инициативу, реа-

лизуемую в таких направлениях, как социальная взаимосвязь и социальное 

включение, где приоритетными являются принципы терпимости, демокра-

тизации, единства и равноправия среди всех субъектов социума, вне зави-

симости от социального пола человека, вероисповедания, расы, физических 

и психических возможностей. В системе социальной инклюзии действуют 

принципы нормализации, включения, равенства и демократичности. Эти пра-

вила строятся на признании разнообразия и многоликости общества как его 

ресурса, без которого не может существовать ни одно многополярное общество, 

на осознании необходимости повышать качество жизни людей, на приоритете 

общечеловеческих ценностей и ценности каждого субъекта вне зависимости 

от его особенностей [2].

Музей как социальный институт обязан сегодня учитывать интересы 

разных категорий посетителей и формировать доступную среду. Музейная 

среда —  это пространство, состоящее из множества компонентов, среди кото-

рых физические, информационные, технологические и коммуникационные ее 

составляющие. Музейную среду образуют архитектурное пространство и все, 

что создает экстерьер и интерьер музея, включая их цветовое решение; музейные 

фонды и экспозиции; информационные указатели, буклеты, стенды, аудиоги-

ды, интерактивные доски, проекторы, колонки для звука, шлемы виртуальной 

реальности, 3D-принтеры для печати копий оригинальных экспонатов и т. п., 

а также объекты, обеспечивающие дополнительные услуги, —  кафе, места 
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для отдыха, библиотеки, конференц-залы, лавки с сувенирами. [8]. Эта среда 

должна быть доступной для разных категорий посетителей.

Под доступной средой понимается пространство, которое не имеет фи-

зических, социальных, интеллектуальных преград для людей с ОВЗ. Объек-

тами доступной среды могут служить пандусы, лифты, таблички с условными 

обозначениями с текстом Брайля для слепых, тексты программ экскурсий, 

изложенные в доступной для людей форме с вопросами и заданиями и самим 

рассказом экскурсовода, а также различные информационные средства. Соз-

данию доступной среды в музее также способствуют тифлокомментирование, 

экскурсии на жестовом языке, терапия искусством для эмоциональной раз-

грузки посетителей с ОВЗ и т. п. [10].

Необходимость создания доступной среды регламентируется целым рядом 

международных документов, главным из которых является Конвенция о правах 

инвалидов, принятая генеральной ассамблеей Организации объединенных 

наций 13 декабря 2006 г., окончательно утвержденная и вступившая в силу 

3 мая 2008 г. Целью данной конвенции является «поощрение, защита и обе-

спечение полного и равного осуществления всеми людьми с инвалидностью 

всех прав и свобод человека, а также уважение их человеческого достоинства» 

[6]. Инвалиды —  это физические лица, имеющие с медицинской точки зрения 

и с точки зрения социальной экспертизы подтвержденные психофизические, 

интеллектуальные, сенсорные нарушения, сталкивающиеся с социальными, 

психическими и физическими барьерами, которые мешают им полноценно 

внедряться в жизнь общества.

Главными принципами Конвенции являются уважение достоинства, 

запрет на ущемление, полноценное вовлечение и включение в социум, учет 

психофизиологических особенностей людей с инвалидностью, обеспечение 

равных возможностей передвижения, получение качественного образования 

и общественных благ человечества, доступность окружающей среды для ин-

валидов и др. Государства- участники Конвенции взяли на себя обязанности 

устранить психофизические, социальные барьеры; обеспечить качественное 

инклюзивное образование для всех категорий лиц с инвалидностью, равный 

доступ к сфере услуг и возможности участия в политической и социальной 

жизни общества [6].

Ряд отраженных в Конвенции о правах инвалидов принципов, в частности 

запрет на ущемление по различным признакам и права всех на образование, 

на международном уровне обсуждались ранее и присутствует в таких докумен-

тах, как Конвенция по правам человека ООН, принятая в Риме еще 4 ноября 

1950 г. [5], и Конвенция о правах ребенка, принятая генеральной ассамблеей 

Организации объединенных наций 20 ноября 1989 г., утвержденная и вступив-

шая в силу 2 сентября 1990 г. [7]. Целый ряд европейских государств разделяет 

и реализует принципы, зафиксированные в этих международных документах.

Сегодня одним из лидеров развития доступной среды в Европе считается 

Великобритания. Возможно, такое представление не случайно. Здесь науч-
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ный интерес к людям с особенностями развития стали проявлять еще в конце 

XVII в., а вопросы доступности музейной среды были поставлены в середине 

XIX столетия. С XVII в. английские философы поднимали вопросы отличий 

миров слепых и зрячих. Одним из первых стал рассуждать об этом в своих 

трудах философ Дж. Локк. Он считал, что, если родившийся незрячим человек 

чудесным образом прозреет, он не сможет определить предмет без посторон-

ней помощи, так как ранее его не видел [9]. Его идею поддержал Дж. Беркли 

в начале XVIII в. Он писал, что не существует связи между видимым и осязае-

мым, она появляется только при наличии опыта взаимодействия с конкретным 

объектом восприятия. Свою гипотезу он подтвердил эмпирическим исследо-

ванием, проведенным с мальчиком, которому удалили катаракту с обоих глаз. 

Прозрев, ребенок столкнулся с трудностями восприятия нового для его глаз 

мира. После этого исследования зародился стереотип о том, что люди со сле-

потой имеют тактильное восприятие эстетики, отличное от тех, кто ослеп 

после рождения или был слабовидящим [3]. Эти размышления и исследования 

повлияли на концепцию Д. Сандерсона, который подтвердил, что тактильные 

ощущения являются важным инструментом разностороннего просвещения 

слепых студентов и учеников, которые интеллектуально сохранны и духовно 

не отдалены от нормотипичных сверстников.

В XIX столетии слепых студентов в Великобритании обучали в специальных 

заведениях, именуемых приютами. Это обучение финансировали меценаты, так 

как государство и церковь не одобряли подобного рода благотворительность, 

считая неполноценных людей недостойными жителями страны. Н. Форман 

назвал работу приютов как первых специальных учебных учреждений начала 

XIX в. прорывом в образовании слепых детей. Здесь обучение концентриро-

валось на тактильных ощущениях, в частности организовывались занятия 

по рукоделию, плетению корзин, шитью, сборке мебели и т. п. [15]. Уже в 20-е 
гг. XIX столетия пришло понимание того, что для интеллектуального развития 

недостаточно развивать моторику и память через «механическое рукоделие», 

поэтому к обучению механическому искусству добавили посещение музеев, 

зоопарков и садов, которое к тому же вызывало у воспитанников положи-

тельные эмоции, что важно для интеллектуального и физического развития 

особенных детей. Середина —  вторая половина XIX в. ознаменовалась появле-

нием крупных образовательных учреждений для людей с нарушениями зрения. 

Тогда же, в 1868 г., Томасом Родосом Армитажем был основан Королевский 

национальный институт слепых [19].

Музеи в развитии культурной инклюзии отражают экономические, 

социальные и политические изменения в стране. Идея музея как учрежде-

ния, занимающегося социально- культурной инклюзией, раскрыта в трудах 

Р. Сандэлла. Однако вплоть до середины XIX в. этот социальный институт, 

наоборот, способствовал стратификации общества и маргинализации его 

отдельных категорий. Малоимущих граждан не пускали в музеи, те, в свою 

очередь, не понимали культурной ценности музейных коллекций. Р. Сандэлл 
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полагал, что если музеи разделили людей в обществе на социальные страты, 

то они же должны интегрировать их всех без исключения обратно в культурную 

среду, другими словами, поработать на сплочение и демаргинализацию [30]. 

Так, например, существует мнение, что в период промышленной революции 

воспитание искусством снизило потребление рабочими алкоголя.

Первоначально проблему доступности музея пытались решать также для 

посетителей с нарушениями зрения. Церковь и государство, как уже было 

отмечено, не проявляли заинтересованность в проведении этой инициативы. 

Но в XIX столетии к процессам культурной инклюзии подключились педагоги 

Великобритании, которые хотели добиться того, чтобы художественные музеи 

и музеи натуральной истории стали доступными для посещения людям с ча-

стичной или полной потерей зрения. Они представили доказательство того, 

что обогащение знаниями через музейное обучение способствует эффективной 

культурной интеграции слепых [19].

Первые выставки для незрячих появились только в XX столетии. Имен-

но они стали толчком к развитию инклюзивных адаптированных музейных 

программ, ставших методической базой всех последующих экспозиций для 

людей с нарушением зрения. Постепенно инклюзивная теория и практика 

распространились и на другие виды нозологий. В федеральном законотвор-

честве Великобритании в 2010 г. выходит закон, который провозглашает рав-

ный доступ ко всем культурным и учебным заведениям для всех людей, вне 

зависимости от нозологии, гендера, расы, народности и других отличий [18]. 

Проводимая сегодня инклюзивная политика обязывает музеи Великобритании 

быть доступными для всех категорий граждан.

Как показывается в исследованиях по инклюзивной культуре Великобри-

тании, современные английские музеи уделяют большое внимание проблемам 

доступности музейной среды для обычных посетителей и людей с ограниченными 

возможностями здоровья, вопросам экскурсионного их сопровождения, после-

довательно реализуют принципы международных конвенций о правах людей, 

инвалидов и всесторонне демонстрируют стремление к социальному равенству. 

Исследователи, в свою очередь, скрупулезно стремятся выявить пробелы и нару-

шения в реализации этих принципов и указать на это. Множатся и развиваются 

инновационные проекты по обеспечению доступа к музейной среде, расширению 

аудитории и решению проблемы социально- культурной изоляции [29].

Несмотря на богатый опыт в области инклюзивной деятельности и реф-

лексии особенных людей, в Великобритании до сих пор существует проблема 

социальной изоляции лиц с ОВЗ. В политической риторике и дискурсе Соеди-

ненного Королевства и Европы термин «социальная изоляция» используется 

для обозначения процесса, в результате которого группы населения лишаются 

прав и маргинализируются. Государство принимает меры по снижению уров-

ня социальной изоляции путем инициирования посещения музея, возлагая 

на этот институт большие надежды по социализации и полному уничтожению 

дискриминации категории людей с ОВЗ. Популяризируется идея музея как 
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проводника социальной инклюзии: считается, что он должен взять на себя 

социальную ответственность в таких актуальных сферах, как права человека 

и социальная справедливость. В последние десятилетия отмечается также су-

щественный рост числа музейных сетей, ориентированных на права человека 

и развитие инклюзии [30].

Большинство музеев Великобритании работают с Королевским институтом 

в направлении тифлопедагогики для слепых. Этот институт совместно с ком-

панией Vocaleyes осуществляют методическое и техническое сопровождение 

музеев в вопросах работы с людьми с нарушением зрения. Если Королевский 

институт слепых сотрудничает с музеями с момента своего основания, то ком-

пания Vocaleyes такую деятельность начала осуществлять сравнительно недавно. 

В научной литературе даны описания взаимодействия этих организаций с На-

циональным музеем армии, Музеем натуральной истории, Музеем науки [37].

Другие примеры культурной инклюзии. В Великобритании есть тури-

стическая компания Traveleyes, которая специализируется на туристических 

поездках для слепых и слабовидящих. У них также есть туры для смешанных 

групп, т. е. зрячих и незрячих людей [37]. Совместно с компанией Lonely Planet 

организация Traveleyes выпускает путеводители с текстом Брайля, компакт- 

диски и другие программы, адаптированные для слепых.

Сегодня культурная инклюзия, в том числе ее британская модель, рассма-

тривается преимущественно в аспекте взаимодействия института культуры 

с лицами с ОВЗ. Для оценки доступности музейной среды Великобритании для 

этой группы посетителей взяты критерии, определенные Е. Ю. Никольской, 

О. Е. Афанасьевой, Д. В. Галкиным и О. Г. Солнцевой на основе ключевых 

документов и изучения успешных мировых инклюзивных практик. Основными 

ее признаками выступают физическая доступность (присутствие интерьерных 

механизмов и приспособлений для передвижения, ориентации и пребывания 

людей с ОВЗ, возможности проката специального оборудования), социокуль-

турная доступность (наличие специальных программ, методов и кадрового обе-

спечения процессов обслуживания и образования людей с ОВЗ, разнообразие 

методов коммуникации с ними), информационная доступность (оцениваются 

степень адаптированности информационных ресурсов для разных нозологий 

и инструменты создания информационного комфорта среды), финансовая 

доступность (речь идет не только о материальных средствах для развития 

инклюзивной среды, но и о льготах для людей с ОВЗ и их сопровождающих) [11].

Сегодня первичную информацию о музее потребитель получает при из-

учении его сайта. Структура и содержание этого информационного ресурса 

существенно влияет на принятие решения посетить учреждение культуры. 

Были проанализированы сайты таких известных музеев Великобритании, как 

Британский музей (Лондон) [17], Музей естественной истории (Лондон) [25], 

Музей брендов (Лондон) [24], Музей Виктории и Альберта (Лондон) [38], Лон-

донская национальная галерея (Лондон) [33]. Изучение этих ресурсов выявило 

следующие особенности реализации инклюзивной политики на практике.
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Британские музеи удовлетворяют потребности людей с такими нозологиями, 

как слепые и слабовидящие, посетители с нарушением слуха, нейроотличные, 

маломобильные люди, испытывающие трудности с опорно- двигательным и ве-

стибулярным аппаратом, а также скрытые инвалиды. Выполнение требования 

«физическая доступность» обеспечивается наличием специальных безбарьерных 

маршрутов, которые начинаются с места парковки для инвалидов (однако у основ-

ной части музеев, как правило, нет собственных парковочных мест для инвалидов, 

в инструкциях указываются ближайшие доступные парковки) и удобного входа 

без ступенек, сопровождаются специальным напольным покрытием, пандусами, 

дверями, а также предполагающими маневры инвалидной коляски туалетами 

и лифтами. Лифты оснащены звуковым оповещением, кнопочным управлением 

со шрифтом Брайля. Посетителям не обязательно привозить собственные средства 

передвижения и опоры. Инвалидные коляски, скутеры, трости, складные табуреты 

и др. приспособления, облегчающие движение в пространстве, предоставляются 

музеем на условиях предварительного бронирования. Слепых и слабовидящих 

людей в музее могут сопровождать специально обученные собаки- поводыри, для 

которых предусмотрены условия временного пребывания и ухода.

Для всех посетителей с ОВЗ на сайте имеются подробные руководства, карта 

передвижений с указанием возможных маршрутов. В качестве преимуществ 

презентации доступной среды на сайте следует отметить фото приспособле-

ний, доступных мест и даже печатных инструкций, по которым посетитель 

без труда их может идентифицировать в физическом пространстве. Правила 

использования любого инвентаря и специального помещения тоже прописаны 

на сайте. Такое информационное сопровождение безбарьерной среды обра-

зует критерий «Информационная доступность». Другими информационными 

достижениями музеев выступают онлайн путеводители с крупным шрифтом, 

тактильные и брайлевские путеводители для слепых и слабовидящих. Для 

посетителей с нарушением слуха установлены индукционные петли и инфор-

мационные материалы на британском жестовом языке. Навигацию по сайту 

облегчает наличие специального раздела для посетителей с ОВЗ «доступность 

в посещении» / «доступность».

Интерес представляет социокультурная составляющая доступной среды. 

Обнаружено большое число аудиоописаний объектов и галерей (аудиогидов 

и видеогидов), которые доступны посетителям через специальные приложения 

и на разных языках, включая язык жестов. Отдельные видеоролики снабжены 

субтитрами. Заслуживает внимания кадровое решение в организации меро-

приятий для глухих. Они могут готовиться и проводиться людьми с теми же 

особенностями. При участии глухих организуются экскурсии на британском 

жестовом языке. В печатном виде и с помощью приложения доступна сенсорная 

карта, определяющая зоны музея, адаптированные для людей с нарушением 

сенсорного восприятия. Для посетителей с нарушением зрения разработаны 

бесплатные тактильные экскурсии в сопровождении гида и без него по залам, 

где расположены архитектурные и скульптурные экспонаты. Среди предложе-
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ний Музея естественной истории даже есть бесплатная экскурсия для детей 

с синдромом Дауна. Специальные условия создаются для нейроотличных лю-

дей. В их числе защита от шума с помощью особых наушников, выбор «тихого» 

времени (как правило, это утренние или вечерние часы), а также обозначение 

мест музея, где обычно тихо или, наоборот, шумно. Для слабовидящих также 

важна информация о залах, где приглушенное или естественное освещение, 

которая также присутствует на сайте.

Услуги для людей с ОВЗ могут быть и платными, и бесплатными. Стои-

мость билета в разных музеях существенно разнится. Для людей с ОВЗ пред-

лагаются льготные тарифы для платных мероприятий. На сайтах встречаются 

также единичные упоминания, что посещение сопровождающих бесплатное. 

Привлечению дополнительных средств и ресурсов на реализацию миссии 

музея, в том числе развитие доступной среды, способствует система фандрай-

зинговой деятельности, которая включает работу с волонтерами, меценатами 

и другими группами благотворителей. Кроме оплаты единичных посещений 

применяется система членства. Приобретаемая карта члена клуба дает потре-

бителю музейных услуг преимущества в доступе к эксклюзивным программам. 

В качестве дополнительных платных услуг в музеях существуют издательская 

деятельность, аренда помещения для проведения культурных мероприятий, 

экскурсии в нерабочее время, услуга по созданию на заказ видеоматериалов, 

3D-изображений и фотографии музейных экспонатов.

Следует также отметить, что внимание к посетителям с ОВЗ сочетается 

с соблюдением прав других групп населения. Так, регламентируется скорость 

вспомогательных средств передвижения инвалидов, прописаны условия 

содержания животных- поводырей, без соблюдения которых пребывание их 

в пространстве музея невозможно, а также указано время, удобное для посе-

щения разных категорий.

При всем разнообразии описанных условий и услуг для лиц с ОВЗ, полный 

комплект таких благ существует только в Британском музее, который можно 

назвать лидером в реализации инклюзивной политики Великобритании. Не-

сколько меньше специальных услуг представлено на сайте Музея естественной 

истории. В основном же репрезентация культурной инклюзии на информа-

ционных ресурсах музеев Великобритании ограничена упоминанием о готов-

ности учреждения культуры оказывать специальные услуги, указанием мест 

расположения безбарьерного входа и лифта. Иной вариант показа на сайте 

выполнения условий международных документов: подробное описание всех 

возможностей заменено предложением обратиться за специальной услугой 

по указанному электронному адресу или телефону.

Другая сторона вопроса  —  реальное воплощение заявляемых услуг 

на практике, которые могут быть изучены как в результате экспертной оценки 

этого направления деятельности учреждения культуры, так на основе отзывов 

посетителей. В рамках данной статьи осуществлен анализ системы обратной 

связи. Основная трудность в этом случае связана с тем, что отзывов от людей 
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с особенностями и их сопровождающих крайне мало. Представим некоторые 

типичные оценки.

В отношении Британского музея выявлены в основном положительные 

мнения.

«Мы с сыном- аутистом посетили музей в период школьных каникул, 

в пиковое время. Несмотря на большую очередь на проверку сумок и тре-

бование предварительной регистрации билетов, наша семья смогла быстро 

пройти внутрь. У сына имелся ланьер с подсолнухом и сотрудники музея 

сразу предложили нам пройти без очереди» (стилистика и пунктуация 

оригинала сохранены) (прим.: Речь идет о международной программе 

«Подсолнух». Использование ланьера с подсолнухом помогает людям 

с расстройствами аутистического спектра) [26].

«Внимательная сотрудница музея предложила нам сенсорную сумку, 

но мы решили оставить эти вещи для более младших детей. В целом хочу 

отметить профессионализм персонала, который, по моему мнению, был 

хорошо обучен работе с посетителями» (стилистика и пунктуация ориги-

нала сохранены) [26].

Обнаружен отзыв с отрицательной коннотацией, который был составлен 

по итогам посещения Музея естественной истории:

«…при обращении к сотрудникам музея за помощью в организации 

посещения не получили должной поддержки. Мы столкнулись с толпами 

в главном входе и не смогли избежать массового потока посетителей, не-

смотря на предварительные запросы. Внутри музея было настолько тесно, 

что передвигаться было сложно. Экспозиция в секции с динозаврами была 

перегружена, экспонаты располагались низко и были частично скрыты 

барьерами, что создавало дополнительные трудности. Навигация по музею 

также оказалась проблематичной из-за некачественных карт. В результате 

ребенок испытал стресс, что привело к эмоциональному срыву, и нашей 

семье пришлось досрочно покинуть музей» (стилистика и пунктуация 

оригинала сохранены) [25].

В условиях дефицита отзывов от людей с особенностями были использова-

ны другие сведения. Косвенно на проблемы, которые могут возникнуть у людей 

с ОВЗ, указывают также отзывы обычных посетителей. Другие отрицательные 

отзывы сделаны в отношении карт музея (3 отзыва на Британский музей), 

в которых оказалось сложно разобраться даже нормотипичным посетителям, 

а также большой загруженности залов и, как следствие, повышенном шуме. 

Однако вторую помеху, как уже было отмечено ранее, возможно устранить 

использованием специальных наушников. Они выдаются нейроотличным 

людям, и о них мало известно обычным посетителям.
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Как показали результаты исследования, проблемы в развитии доступной 

среды имеются даже у признанных лидеров культурной инклюзии. Совре-

менные британские музеи руководствуются принципами и ценностями, 

отраженными в международных документах, и показательно их реализуют, 

но доступ к инклюзивным услугам в разных музеях Великобритании даже 

в пределах Лондона неравномерный. В затратном деле создания доступной 

среды приходят на помощь методы фандрайзинга, сетевое взаимодействие 

с специализированными институтами, фирмами и их кадровым составом. 

В качестве значимых инноваций институтов культуры в области инклюзии 

следует отметить наличие разнообразных форм коммуникации с особенными 

людьми, практик привлечения к реализации инклюзивных программ самих 

лиц с ОВЗ, а также совместных мероприятий для нормотипичных и посетите-

лей с отличиями, что воспитывает толерантное отношение у первых и в то же 

время развивает вторых. Музеи предлагают бесплатные экскурсии для разных 

категорий посетителей, реализуя тем самым право равного доступа к культур-

ным услугам для всех групп населения. Однако понятие культурной инклюзии 

в музейной британской практике интерпретируется в основном в отношении 

к людям с ОВЗ.
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